GOD’S COVENANT WITH ISRAEL

Guide Me, O Thou Great Jehovah 65
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1 Guide me, O thou great Je - ho - vah, pil - grim through this
2 O - pen now the crys - tal foun-tain, whence the heal - ing
3 When 1 tread the verge of Jor-dan, bid my anx - ious
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bar - ren land. I am weak, but thou art might-y. Hold me
stream doth flow. Let the fire and cloud-y pil - lar lead me
fears sub - side. Death of death, and hell’s de - struc-tion, land me
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with thy power-ful hand. Bread of heav-en, bread of heav-en,
all  my jour - ney through.Strong de-liv - erer, strong de-liv - erer,
safe on Ca-naan’s side. Songs of prais-es, songs of prais-es
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feedme till I want no more; feed me till I want no more.
be thou still my strength and shield; be thou still my strength and shield.
I will ev-er give to thee; I will ev - er give to thee.
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Few Welsh hymns are as well known or loved as this 18th-century text that did not gain its popular tune

until the early 20th century. In both its original text and in English translation, it is a stirring hymn of
pilgrimage filled with vivid imagery from Hebrew Scripture.

TEXT: William Williams, 1762; stanza 1, trans. Peter Williams, 1771; stanzas 2-3, trans. William Williams, 1772 CWM RHONDDA
MUSIC: John Hughes, 1907 8.7.8.7.8.7.7



SERVICE MUSIC

582 Glory to God,
Whose Goodness Shines on Me

(D) (G) (D)  (Em) (D)
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1 Glo - 1y to God, whose good - ness shines on me,
2 World with - out end, v  with-out end. A - men.
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whose grace has par - doned me,

and to the Son,
World with - out end, Y with - out end. A - men.
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and to  the Spir - it, whose love has set me free.
World with - out end, % with-out end. A - men.
(Bm7) (D) (Bdim7) (Em7) (Dm)(A7) (D)
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As it was in the be - gin-ning, is now and ev-er shall be. A - men.

GLORY TO GOD (Vasile)

TEXT: Trad. liturgical text; adapt. Paul M. Vasile, 2008

MUSIC: Paul M. Vasile, 2008
Text Adapt. and Music © 2008 Paul M. Vasile
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JUSTICE AND RECONCILIATION

Heaven Shall Not Wait

/73

Capo 1: (D) (G) (A) (A7) (D) (Bm7) (Em) (A)
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1 Heaven shall not wait for the poor to lose their pa-tience,
2 Heaven shall not wait for the rich to share their for - tunes,
3 Heaven shall not wait for the dawn of greati - de - as,
4 Heaven shall not wait for tri - um-phant Hal-le - lu - jahs,
(D) (G) (A) (A7) (D) (G) (Asus) (A)
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the scornedto smile, the de-spised to find a friend:
the proud to  fall, the e - lite to tend the least:
thoughts of com - pas - sion di-vorced from cries of pain:
when earth has passed and we reach an - oth - er  shore:
(Bm7) (Em) (Ffm)  (Bm7) (D) (Em7) (A)
Cm7 Fm  Gm Cm7 Eb Fm7 Bb
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Je-sus is Lord; he has cham- pioned the un - want - ed;
Je-sus is Lord; he has shown the mas-ter’s priv-ilege:
Je-sus is Lord; he has mar - ried word and ac - tion;
Je-sus is Lord in our pres - ent im - per - fec - tion;
(D) (G) (A) (A7) (D) (Bm) (Em)
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in him in - jus - tice «con - fronts its time - ly
to kneel and wash ser - vants’ feet  be-fore they
his cross and com - pa - ny make his pur - pose
his power and love are for now and then for
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end. ev - er - more.
feast.
plain.

This stirring, prophetic hymn is organized around two recurring four-syllable phrases, the first of which
introduces an idealized scenario of what Dietrich Bonhoeffer would call “cheap grace,” while the second
announces the “costly grace” of God’s redeeming work in Jesus Christ.

TEXT: John L. Bell and Graham Maule, 1987

MUSIC: John L. Bel
Text and Music ©

HEAVEN SHALL NOT WAIT

I, 1987 12.11.12.11

1987 WGRG, lona Community (admin. GIA Publications, Inc.)






TRUSTING IN THE PROMISES OF GOD

852 When the Lord Redeems the Very Least
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1 When the Lord re-deems the ver - y least,

2 When the Lord re - stores the sick and weak, we will re -
3 When the Lord re - vives the world from death, we will re-joice, will re -
4 When the Lord re - turns in vic - to - ry,
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T When the hun-gry gath - er for the feast,
joice. When the earth is giv - en to the meek,
joice, will re-joice. When the word of God fills ev-ery breath,

When we live in  glo-rious lib - er - ty,
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we will re -joice. We will re-
we will re-joice, will re -joice, will re-joice. We will re-joice, will re-
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What does it mean to pray “thy kingdom come”? This text (loosely modeled on Psalm 126) sketches out
some of the features that help us to know when God’s reign has truly come. The energy of the gospel song
tune adds to the sense of rejoicing repeatedly promised in this text.

TEXT: Sylvia G. Dunstan, c. 1991 I'LL FLY AWAY
MUSIC: Albert E. Brumley, 1932; arr. Evelyn Simpson-Curenton, c. 2001 9.4.9.4 with refrain
Text © 1991 GIA Publications, Inc.

Music © 1932 Hartford Music Co., ren. 1960 Albert E. Brumley & Sons (admin. ClearBox Rights)



TRUSTING IN THE PROMISES OF GOD
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joice with glad-ness. We will re -joice.
joice with glad-ness. We will re-joice, will re -joice with glad-ness. All our
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We will re-joice!
days we’ll sing to God in praise. We will re-joice, will re-joice, will re-joice!
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